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If you love somebody enough you’ll follow wherever they go - f—
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Tha-tds how I got to Memphis, that’s how I got to Memphis
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If you love somebody enough and you go where your heart wants to go
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That’s how I got to Memphis, that’s how I got to Memphis
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[ know if you’d seen her you’d tell me *cause you are my friend
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I’ve got to find her and find out the trouble she’s in
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J'écoutais le disc-jockey dans la voiture qui &1’1 “entrainait
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Sur la route de Memphis, sur la ;{oute de Memphis.
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Et la radio me Vantalt un truc débile qui m’endormait,
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Sur la route de Memphis, sur la route de Memphis.
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Je viens vers toi, tu m’attends dans ta robe blanc}j «’K
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L’amour en province ressemble un peu a un dlmanche.
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Jécoutais le dlsc-Jockey, dans la voiture qui m’entrainait
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Sur la route de Memphls Sur la route de Memphis. 74‘ # 4
G B . Gla B F o
That’s how I got to Memphis, That’s how I got to Mempbhis e
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